
SMLOUVA 0 DrLO ­SERVISNI  SIVILOUVA

číslo smlouvy zhotovitele Pceses_02/12/2023

číslo smlouvy objednatele 76/2023

uzavřená podle ustanovení § 2586 a násl. zákona č.  89/2012 Sb.,  občanského zákoníku, ve znění

pozdějš ích  předpisů  (dále jen „občanský zákoník")
niže uvedeného dne, měsíce a roku

článek 1.

Smluvní strany

Objednatel:
Sídlo:

Kontaktní adresa:

IC:

DIČ:

Bankovní  spojení:

Číslo účtu:

Zastoupená:

Kontaktní osoba:
E­mail:

Telefon:
Fax:

(dále jen „objednatel")

Zhotovitel:

Sídlo:

Zastoupený:
lčo:
DIČ:

Bankovní  spojení:

Číslo  účtu:

Telefon:
E­mail:

Česká republika ­Ministerstvo vnitra
Nad  Štolou  936/3,170  34  Praha 7
MV ­GŘ HZS ČR
lnstitut ochrany obyvatelstva
Na Lužci  204

533 41  Lázně Bohdaneč
00007064
CZ  00007064

plk.  Mgr.  et  Mgr.  Františ kem  Paulusem,  Ph.D.,  MBA

pověřen zastupováním  ředitele  100 Lázně Bohdaneč

M­tech, s.r.o.
Průmyslová  526,  Pardubičky,  530  03  Pardubice

60108550
CZ60108550

Zápis v obchodním  rejstříku  vedeném  Krajským  soudem v  Hradci  Králové,  oddíl  C,  vložka  5282

(dále jen „zhotovitel")

(společně též „smlwní strany")

článel(  11.

Předmět smlouvy

Přemětem   této    smlouvy   je   Úprava    smluvních    podmínek,    za    kterých    Zhotovitel    bude   pro
Objednatele  zajiš •ovat  úplatný  výkon   servjsních   služeb,   specifikovaných   v čl.   111   níže   (dále  jen

„Servisni služby"  ve vztahu  ke klimatizačním jednotkám ve vlastnictví  nebo  správě  Objeclnatele,
specifikované v příloze č.  1  této smlouvy  (dále jen  „Zařizení").



•  Článek  111

Rozsah servisních služeb

Servisními službami,  které bude Zhotovitel posknovat Objednateli na základě této smlouvy se rozumí:

1.  Záruční servis:

Záručním   servisem   se   rozumí   servis  Zařízení,   který  Zhotovitel   poskytuje  Objednateli  z důvodu
záruky  poskytnuté  na  zařízení,  a  to  výlučně  v případech,  kdy  Objeďnatel  má  na  poskytnutí  této
záruky nárok  na základě zvláš tní smlouvy mezi Zhc)tovitelem  a Objednatelem,  případně  na základě

jiného  právního  důvodu.  Strany  pro  vyloučení  vš ech  pochybností  výlučně  konstatují,  že  Zhotovitel
na základě této smlouvy záruku  na Zařízení  Objednateli neposkytuje.

2.   lvlimozáruční servis:

Mimozáručním   servisem   se   rozumí  jakékoliv  servisní   a  jiné  obdobné  práce   (zejména   servisní,
instalační,  montážní  a jíné  obdobné  práce)  provedené  Zhotovitelem  ve vztahu  k Zařízení,  a  to  za

předpokladu,  že  se  nejedná  o  Záruční  servis  ve  smyslu  čl.  3,  odst.  1   nebo  Servisni  kontrolu  ve
smyslu čl.  3,  odst.  3.  Mimozáručním  servisem  se rozumí také veš kerý pozáruční servis.

3.  Servisní kontrola:

Servisní kontrolou  se  rozumí  provedení  následujících  činností ve vztahu  k  zařízení:

a)  servisní  kontrola vnitřnich  klimatizačních jednotek:

­kontrola  správnosti funkcí a  činností Zařízení

­ kontrola  mechanického  a elektrického ovládání Zařízení

• čiš tění a  dezinfekce výměníku

­ čiš tění a  dezinfekce vany a odvodního potrubí  kondenzítu

­  vyčiš tění filtrů

­ měření teploty vyfukovaného vzduchu

­ Čiš tění Zařízení,  včetně ventilátoru,  žaluzie,  krytu  a elektroniky

b) servisní  kontrola  venkovních  klimatizačních jednotek:

­ kontrola správnosti funkcí a činností Zařízení

­kontrola  mechanického a  elektrického ovládání Zařízení

­ kontrola  obvodu  chladícího  média  (množství a těsnost)

­měření spotřeby el.  energie, tlaku a odolnosti  izolací

­ utažení svorek

­vyčiš tění výměníku

­  elektronická  diagnostika  Zařízení   (resetování   případného  chybového  hláš ení,   testovací  provoz

atp.)

­ kontrola těsnosti systému

c)  následující  úkony  dle  nařízení  Evropského  parlamentu  a  Rady  (EU)  č.  517/2014  ze  dne  16.
dubna 2014 o fluorovaných  sklenikových  plynech:

­provedení  kontroly těsnosti Zařízení

• označení Zařízení v souladu s aplikovatelnými  právními  předpisy

­provedení zápisu  do  Evidenční  knihy Zařízení

článek lv.
Misto plnění

Nebude­li  domluveno  jinak,  místem  plnění  Servisních  služeb  je  adresa  objektu  (nemovitosti),  ve
kterém  se  Zařízení  nachází:  MV  GŘ  HZS,  lnstitut  ochrany  obyvatelstva,   Na  Lužci  204,  533  41
Lázně Bohdaneč.



`      Clánekv.

čas p,nění

1.  Záruční  servis  a  Mimozáruční servis  Zařízení  bude Zhotovitelem  \/ykonáván  na základě  dílčích

požadavků   (obiednávek)   Objednatele,   a   to   bez   zbytečného   odkladu   poté.   co   Objednatel   u
Zhotovitele   obiedná   servis   Zařízení   (resp.   nahlásí  jeho  zá\/adu).   V  případě   havarijních   poruch
Zařízení,   vyžadujících   akutní   sen/isní   zásah   Zhotovitele   z důvodu   bezprostředního   a   vážného
ohrožení  života,  zdra\/Í  nebo  životního  prostředí,  je  Zhtoví[el  povinen  vykonat  vš e,  co  po  nem  lze
spravedlivě   požadovat   pro   to,   aby   sen/isní   zásah   započal   do   2   pracovních   dnů   poté,   co
Objednatel nahlásil  havarijní poruchu Zhotovneli v souladu s touto Smlouvou.

2.   Servisní kontrola Zařízení  bude Zhoto\/itelem  pravidelně  prováděna v následujících mtervalech:

2 x ročně,  a to konkrétně v průběhu měsíců duben a říien

3.   Přesný   termín   poskytnutí   Servisní   služby   bude   vždy   stanoven   Zhotovitelem,    který   jei   podle
konkrétních  okolností daného případu  předem  proiedná s  Objednatelem,  a to telefonicky.  e­mailem
rmbo  jiným   obdobným   způsobem,   nebudeli   dohodnuto  jinak   (dále  jen   „Stanovený  termin");
v případě,  že  se  bude  jednat  o  výkon  pravidelné  Servisní  kontrov,  Zhotovitel  Stanovený  termín

projedná  s Objednatelem  v  předstihu  alespoň  pěti  (5)  pracovních  dnů.  NebudeJi  Stanovený termín
Objednaten    vyhovovat,    sdělí    tuto    skutečnost   Zhotoviteh    s  předstihem    alespoň    jednoho    (1)

pracovního  dne  Zhotoviteli,   který  mu   na  jeho  požadavek   nabídne   náhradní  termín,  jenž  se   (s
přihlédnutím   k aktuálnímu   v)nížení  Zhoto\/itele   a  jeho   provozním   možnostem)   bude   co   možná
neivíce  blížit půvoclnímu  Stanovenému temínu  (v případě  Servisní  kontroly pak termínu  uvedeném
v  čl.  5,  odst.  2).

4.   Strany pro  vyloučení  vš ech  pochybností výslovně  konstatují,  že Zhoto\/itel  nemá  povinnost dosta\/it

se   na   místo   plnění   k výkonu   jakékoliv   Servisní   služby   v případech,    kdy   Objednatel   předenm
nepotvrclí    Zhotoviteli    Stanovený    termín,    Objednatel    bude    nekontaktní,     obiednatel    nesdělí

Zhotovíten    infomace    potřebné    k poskytnutí    Servisní    služby,    Obiednatel    bude    přes    urgencii
Zhotovitele v procllení  s  úhradou  kterékoliv faktury Zhotovitele  delš ím  než jeden  měsíc nebo  budou
existovat jakékoliv jiné  překážky  bránící  řádnému  výkonu  Servisní  služby  z důvodů  nezaviněných
Zhotovitelem.   Ustano\/ení   článku   8,   odst    3   této   smlouvy   (ti.   právo   Zhotovitele   požadovat   po
Obiednateli  pauš ální náhradu za  případný marný výiezd)  není tímto ustanovením  dotčeno.

Článek Vl.
Hláš ení závad

Obiednatel   bude   závady   Zařízení   tiJřípadně   svcu   poptávku   po   Sen/isních   službách   zjiného
důvodu)  oznamovat Zhotovíten  prostřednictvím  následujících  kontaktů:

a) telefonicky:                         

b) e­niaHem:                          

Zhotovhel  je  oprávněn  výš e  uvedené  kontaktní  Údaie  kdykolw  změm,  v takovém  případě  o  této
skutečnosti    bez   zbytečného    odkladu    informuje    Objednatele,    a   to    prostřednictvím    e­mailu,
zaslaného na e­mailovou adresu Objednatele,  uvedenou v záhlaví této smlouvy.

Článek vl'.
Cena a platební podmínky

1.   Cena  za  Mimozáruční  servis  Zařízení ­hodinová  sazba  a  cena  dopravy, je  uvedena  v přílcLze  č.  1
této  Smlouvy.

2.   Cena za  sen/isní kontrolu Zařízení je  stanovena způsobem  popsaným v příloze č.  1  této  Smlouvy.

3.   Právo  na  zaplacení  ceny  za  Servisní  službu  vzniká  Zhotovjteli  okamžikem   provedení  přísluš né

Sen/isní  služby  (resp.  jeií  části);  Objednatel  tuto  cenu  uhradí  na  základě  faktury  Zhotovhele,  jejíž

přílohou   bude   protokol   potvrzující   výkon   Sen/isní   služby   (resp.   jeií   části)   nebo   jiný   obdobný
clokument.  Strany  pro  vyloučení  vš ech  pochybností  výslovně  konstatují,  že  pokud  Objednatel  po

poskytnutí   Sen/isní   služby   odmítně   podepsat   Zhotovfteti   přísluš ný   protokol   bez   oprávněného
důvodu,   vyplývajícího   z této   smlouvy   nebo   aptikovatelných   právních   předpisů,   jeho   povinnost
uhradft  Zhotoviteh  cenu  za  \/ykonanou  Servisní  službu  tim  není  dotčena;  protokol  se  v takovém

případě považuje za podepsaný okamžikem,  kdy Objednatel jeho podpis bezdůvodně odmítl.



4.   Fakturace za provedení díla dle této smlotivy se bude uskutečňovat na adresu:

MVGŘ HZS ČR
lnstitut ochrany obyvatelst`/a
Na Lužci 204
533 41  Lázně Bohdaneč

na faktuře iako odběratel bude iwedeno:

Ěáákááá:#Tiů:MinisteBtvovnitm
170 34 Prahů 7

#gffži­ČkR•'•+#T#ra##,ate,stva
Na Lužci 204
533 41  Lázně Bohdaneč

K originálu  faktury  budou  přiloženy  dvě  kopie  faktur  s  protokoly,  podepsanými  oběma  smluvními

stranami.

5.   Faktura  vystavena  Zhotovitelem     musí  mít  veš keré  náležitosti  daňového  dokladu  dle  zákona  č.
235/20444  Sb.,  o  dani  z přidané  hodnoty,  ve  znění  pozděiš ích  předpisů.  Splatnost  faktury  bude
činít  14  dnů  ode dne vystavení;  nebude­li  obsahovat veš keré  dohodnuté   nebo zákonem  stanovené
náležitosti  nebo  bude  obsahovat  chybné  údaje  (včetně  chybných  údajů  v jejích  přílohách),  může
Obiednatel   fakturu   vrátit  Zhotoviteli   a   požado\/at  jeií   opravu   nebo   vystavení   faktury   nové   (za

podmínek   dle   aplikovatelných   právních   předpisů).    Objednatel   může   vrátit   fakturu   Zhotoviteti
nejpozděii  do  sedmi   (7)  dnů  ode  dne  jeiího  doručení  Opjednateti;  v  opačném   případě  platí,  že
Zhotovitel  správnost  faktury  a  pohledávku  z  ní  vyplývající  uznává.  V případě,  že  Objednatel  vrátí
Zhotoviteli  Fakturu  neoprávněně, termín její  splatnosti tím  není dotčen.

6.   Objednatel neposkytuje možnost zálohových faktur.

7.   BudeJi   Objednatel   v prodlení   s úhradou   ceny   za   Servisní   služby,    případně   bude   v prodlení
s úhradou  jakéhokoliv  jiného  peněžitého  dluhu,   který  bude  mít  vůči  Zhotoviteli  na  základě  nebo
v souvislosti  s touto  smlouvou,  má  Zhotovitel  vůči  Obiednateti  právo  na  zaplacení  smluvní  pokuty
ve  výš i  0,05  %  z dlužné  částky  za  každý  započatý  den  prodlení;  právo  Zhotovítele  na   náhradu

případné   š kody   tím   není   dotčeno.    Současně   platí,   že   jeJi   Opjednatel   v prodlení   s úhradou
jakéhokoliv   dluhu   vůči   Zhotoviteli   déle   než  jeden   (1)   měsíc,   je   to   považováno   za   podstatné
poruš ení této  smbuvy.

8.   Kveš kerým    Servisním    službám    bude    Objednateli    účtována    také    cena    náhradních    dílů    a
spotřebního    materiálu    (dále    jen    „Náhradní    díly"),    svyiímkou    případů,    kdy   je    posk)Anutí
Náhradních  dílů  kryto  odpovídající  zárukou.  Cena  za  Náhradní  dív  bude  Zhotovitelem  stanovena

podle  ceníku  přísluš ného  výrobce  nebo  dodavatele  Náhradních  dílů.  Na  Náhradní  dw  od  výrobce
Mitsubishi  Electric  poskytne Zhotovitel slevu ve výš i  10%.

9.   Smluvní  strany  se  dohodv  na  tom,  že  právo  Zhotovitele  m  uhrazení  ceny  za  Servisní  služby  se

promlčuje v promlčecí lhůtě deseti  (10)  let

10. Strany  pro  vyloučení  vš ech  pochybností  výslovně  konstatuií,  že  nenHi  v této  smlouvě  uvedeno

jinak, veš keré cenové parametry uvedené v této smlou\/ě a jejích přílohách, jsou uvedeny bez daně
z přiclané  hodnoty  (DPH).  Objednatel  bere  výslovně  na  vědomí,  že  Zhotovitel  je  plátcem  DPH  a
zavazuje se,  že  DPH  uhradí v souladu s apliko\/atelnými  právními předpisy.

11.  Obiednatel  tímto  vyiadřuje  výslovný  souhlas  Zhotoviteli  se  zasláním  daňového  dokladu  do  datové
schránky Objednatele číslo 84taiur.  Daňový doklad  (faktura)  se považuje za  doručený ObiednateH
okamžikem, kdy bude odeslán Zhotovitelem do této datové schránky.

12. Jakékoliv   zápočty   proti    pohledávkám   Zhotovitele   jsou   možné   jen   s předchozím    písemným
souhlasem Zhotovitele.



Článel( Vlll.

Dalš í práva a povinnosti smluvních stran

1.   Zhotovitel  prohlaš uje,  že  má  k  dispozici veš kerá  povolení  a  oprávnění k tomu,  aby mohl  poskytovat
řádně  Servisní  služby v souladu s touto smlouvou.

2.   Obiednatel je  povinen  zajistit  Zhotoviteli  podmínky  pro  řádný  výkon  Servisních  služeb.  Objednatel
se  zavazuje,  že  k výkonu  Servisních  služeb  poskytne  Zhotoviteli  potřebnou  součinnost,  zejména
mu    zajistí    přístup    kzařízení,    a    že    veš keré    informace,    které    Objednatel    sdělí    Zhotoviteli
v souvislosti s výkonem  Servisních  služeb budou  aktuální.  správné  a úplné.

3.   Objednatel je  oprávněn  kontrolovat  kvalitu  Servisních  služeb  kdykoriv  v jejich  průběhu,  s vyjímkou

případů,  kdy Zhotovitel výkon této kontroly dočasně zakáže z bezpečnostních důvodů.

4.   Dostaví­li   se  Zhotovitel   na   místo  plnění  k výkonu  iakékoliv  Servisní   služby  a  výkon   servisního
zásahu   nebude   možný   z důvodů   na   straně   Objednatele   (tj.   v případech,   kdy   zařízení   bude
nepřístupné  nebo  se  na  místě  plnění  nebuclou  zdržovat  kompetentní  osoby,  oprávněné jednat za
Obiednatele  atp.),   má  Zhotovitel  právo  požadovat  vůči  Objednateli   pauš ální  náhradu  za  marný
výjezd  v následujícím  rozsahu:  350,­  Kč  bez  DPH  za  každou  osobohodinu  servisního  technika  a
10,­Kč/km bez DPH za dopravu.

5.   Po   provedení   Servisní   služby  Zhotovitel  vystavi  protokol  potvrzující  provedení  Servisní   služby,
který  bude  obsahovat  mimo  jiné  následující  údaje:  místo  a  čas  plnění,  stručný  popis  servisního

úkonu  vč.  případných  vad  Zařízení,  závěr  a  doporučení,  specifikace  zástupců jednajících  za  obě
strany.

6.   Zhotovitel  prohlaš uje,  že  veš keří  jeho  zaměstnanci,  kteří  budou  vysláni  k  Objednateli  k provedení
Servisní  služby,   budou  bezúhonní,  tj.  vš ichni  tito  zaměstnanci  mají  se  Zhotovitelem   uzavřenou

platnou  pracovní  smlouvu  a  před  nástupem  do  práce  předložili  Zhotoviteli  svůj  výpis  z  evidence
rejstříku trestů fyzických  osob,  na kterém  není evidován jakýkoliv záznam.

7.   Zhotovitel   je   poviněn   při   výkonu   Servisních   služeb   poviněn   postupovat   ohleduplně   tak,   ab
nedocházelo  ke  vzniku  zbytečných  š kod  na  životním  prcistředí  nebo  majetku  Objednatele  neb
třetích   osob.   Způsobí­li   Zhotovitel   objednateli   jakoukoliv   újmu.   odpovídá   Objednateli   za   ie
náhradu   až   do   výš e    1000000,00   Kč   (tj.    limit   odpověclnosti   za   náhradu   újmy   způsobenou
Zhotovitelem  objednateli).

8.   Zhotovitel  upozorní  Objednatele  na  nevhodnou  povahu věci,  kterou  mu Objednatel  k provedení díla

předá  nebo  instrukce,  které  mu  Obiednatel  poskytne,  s vyjímkou  případů,  kdy  Zhotovitel  nemohl
tuto nevhoclnost rozpoznat ani při vynaložení  odborné  péče,  kterou po něm  bylo možné  požadovat
s přihlédnutím  ke konkrétní  situaci  (tj.  předevš ím  místo a čas plnění).  Překáží­li  nevhodná věc nebo
instrukce k řádnému  výkonu  Servisních  služeb,  Zhotovitel je  oprávněn  (nikoliv vš ak  povinen)  výkon

Servisních  služeb  pozastavit,   případně  od  této  smlouvy  odstoupit.  Bude­li  Zhotovítel  ve  výkonu
Servisních  služeb  přesto  pokračovat na výslovnou  žádost Objednatele,  Zhotovitel  není odpovědný
za  případnou  náhradu  š kody  nebo  vady  plnění;  současně  Objednatel  ztrácí  právo  dovolávat  se
Záruky  podle  čl.   lx  této  smlouvy,   popřípadě  záruky  na   samotné  Zařízení,   byla­li  Zhotovitelem

poskytnuta.

9.   Zhotovitel   bez   jakýchkoliv   výhrad   souhlasí   se   zveřejněním   své   identifikace   a   dalš ích   údajů
uvedených   ve   smlouvě   včetně   ceny   díla.   Zhotovitel   bere   na   vědomí.   že   smlouvy   s  hodnotou

přeclmětu  převyš ující  50  000,00  Kč  bez  DPH  včetně  dohod,  na  základě  kterých  se  tyto  smlouvy
mění,  nahrazují  nebo  ruš í,  zveřejní  objednatel  v registru  smluv,  zřízeném  jako  informační  systém
veřejné  správy  na  základě zákona  č.  340/2015  Sb.,  o  registru  smluv.  Zhotovitel  výslovně  souhlasí
stím,   aby  tato  smlouva  včetně  případných   dohod   o  její  změně,   nahrazení   nebo  zruš ení,   byla
v plném  rozsahu  v registru  smluv  Objednatelem  zveřejněna.  Dle  §  6,7  zákona  č.   340/2015  Sb.,
zákon  o  registru  smluv,  účinnost  smlouvy  nabývá  dnem  zveřejnění  v  RS.  Zhotovitel  prohlaš uje,  že
skutečnosti  uvedené  v této  smlouvě  nepovažuje  za  obchoclní  tajemství  a  uděluje  svolení  k jejich
užití a zveřejnění  bez stanovení iakýchkoliv dalš ích  podmínek.

10.  Práva   a   povinnosti   Smluvních   stran   podle  této   Smlouvy  zohledňuií   zákon   č.110/2019   Sb.,   o
ochraně  osobních  údajů  a  o  změně  některých  zákonů,  ve  znění  pozdějš ích  předpisů  a  Nařízení
Evropského  parlamentu  a  Rady  č.  2016/679  ze  dne  27.  dubna  2016  o  ochraně  fyzických  osob
v souvislosti se zpracováním  osobních  údajů  a  o volném  pohybu těchto  údajů  a  o zruš ení  směrnice
95/46/ES (obecné  nařízení o ochraně osobních  Údajů).



Článek lx.
Záruka

1.   Na  práci  Zhotovitele,  spočívající v opravě  Zařízení,  posknuje Zhotovitel  Objednateli  záruku v délce
trvání  š esti  (6)  měsíců  ode  dne  provedení  přísluš né  opravy  (dále jen  „Záruka");  uvedená  záruka
se   nevztahuje   na   opravy   provedené   Zhotovitelem   v rámci   Záručního   servisu.   V případě,   že
Zhotovitel  poskytl  na  základě zvláš tní  smlouvy  Objednateli  záruku  na  samotné Zařízení,  není tímto
ustanovením dotčena.

2.   Nebude­li dohodnuto jinak,  Objednatel má  na základě Záruky výlučně tato práva:  právo  požadovat
bezplatné odstranění vady kryté Zárukou,  nebo právo na  poskytnutí přiměřené slevy z ceny opravy
Zařízení v případě,  že odstranění vady nebude dle názoru Zhotovitele možné nebo účelné.

3.   Veš keré  vady,  na  které  se  vztahuje  záruka,  musejí  být  Objednatelem  reklamovány  nejpozději  do
sedmi  (7)  dnů  ode  dne,  kdy  se  objednatel  o  jejich  existenci  dozvěděl,  nebo  při  běžné  pečlivosti
dozvědět  měl  a   mohl,   v každém   případě   nejpozději   do   konce  záruční  doby  uvedené  vtomto
článku. V opačném případě Objednatel nemá práva ze Záruky právní nárok.

4.   Záruka  se  nevztahuje  na  klimatizační   náplně  a  běžný  spotřební  materiál.  Záruka  krom  důvodů
vymezených  aplikovatelnými  právními  předpisy  zaniká  také  v  případě,  že  Objednatel  poruš í  svoje

povinnosti   vyplývající   z čl.10   níže    (Exkluzivita),   Zařízení   nebude   provozováno    stanoveným
způsobem,  Objednatel  neuhradí Zhotoviteli cenu za  přísluš né Servisní práce  řádně a včas.

č[ánek x.
Exkluzivita

1.   Objednatel  je   po  dobu  trvání  této   smlouvy  vázán   exkluzivitou,   tj.   Objednatel   bez   předchozího

písemného  souhlasu  Zhotovitele  nesmí  uzavřít  s žádným  subjektem  jinou  smlouvu,  jejíž  předmět
by  se  alespoň  částečně  překrýval  s touto  smlouvou;  Objednatel  dále  nepřipustí,  aby jakékoliv třetí
osoby    bez    předchozího    plsemného    souhlasu    Zhotovitele        Zařízení    servisovali,    revidovali,
demontovali,  prováděli jeho údržbu nebo do něj jiným obdobným způsobem zasahovali.

2.   Vpřípadě,   že  Objednatel   svoje  povinnosti  podle  tohoto  článku   poruš í,   odpovídá  Zhotoviteli   za
náhradu  újmy  (tj.  předevš ím  uš lý zisk);  současně  se  jedná  o  podstatné  poruš ení  této  Smlouvy  ze
strany Objednatele.

článek xl.
Ukončení smlouvy

1.   Kterákoliv  ze  smluvních  stran  může  tuto  smlouvu  bez  sankce  vypovědět  bez  uvedení  důvodu.
Výpovědní   doba   vtakovém   případě   činí  jeden   (1)   kalendářní   měsíc  následující   po  měsíci,   ve
kterém byla výpověď písemně doručena druhé smluvní straně.

2.   Kterákoliv ze  smluvních  stran je oprávněna  od této smlouvy odstoupit v případě,  že  druhá  smluvní
strana  poruš í  tuto  smlouvu  podstatným  způsobem,  nebo  opakovaně  i  přes  písemné  upozornění
druhé smluvní strany poruš uje tuto smlouvu méně závažným způsobem.

Článek xll.
lvllčenlivost

1.  Veš keré  obchodní  parametry  této  smlouvy,  jakož  i  informace,  jež  kterákoliv  ze  smluvních  stran
získá   od   druhé   smluvní   strany   vsciuvislosti   s plněním   této   smlc)uvy,   zejména   ekonomické   a

obchodní  údaje, jakož  i  dispozice  závodu,  ve  kterých  se  Zařízení  nachází,  budou  považovány za
důvěrné informace (dále jen „Dúvěrné informace").

2.   Smluvní   strany   budou   Důvěrné   informace   udržovat   vtajnosti   a   nepředají   je   třetím   osobám,
zejména pak subjektům,  které jsou vůči  kterékoliv smluvní straně v konkurenčním  postavení.

3.   Povinnost zachovávat mlčenlivost o Důvěrných informacích se nevztahuje:

•      na   případy,    kdy   smluvní   strana   zveřejnila    Důvěrné   informace   s  předchozím    písemným

souhlasem druhé smluvní strany,
•      na  případy,  kdy  Důvěrné  informace  byly  poskytnuty  v  rámci  povinnostj  vyplývající  ze  zákona

nebo  soudního  rozhodnutí,



•      na  při'pady,  kdy  důvěrné  informace  jsou  vš eobecně  známé  nebo  jsou  zjistitelné  z veřejných

zdrojů,
•       na  případy,  ,  kdy  smluvní  strana  použila  potřebné  informace  anebo  dokumenty  v  případných

soudních.    rozhočích,    správních    a   jiných    Úkonech    vzhledem    kprávům    a    povinnostem
vyplývajících z této smlouvy anebo s  nimi  souvisejících.

4.   Poruš ení   povinnosti   mlčenlivosti   podle   tohoto   č]ánku   se   považuje   za   podstatné   poruš ení   této
smlouvy.

článekxllL.

Závěrečná ustanoveni

1.   Tato smlouva  se  uzavírá  na  dobu  určitou,  a to do  31.12.  2025.

2.   Tato  smlouva  nabývá  platnosti  dnem  jejího  podpisu  oběma  smluvními  stranami  a  účinnosti  dnem

jejího  uveřejnění v Registru smluv.

3.   Tato  smlouva je  vyhotovena  ve  třech  (3)  stejnopisech  s  platností  originálu,  z nichž  dvě  (2)  obdrží
Objednatel a jeden  (1 ) Zhotovitel.

4.  Tato   smlouva   může   být  změněna   pouze   formou   písemných   dcidatků,   které   budou   vzestupě
číslovány a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

5.   Postoupení jakýchkoliv pohledávek vůči Zhotoviteli je  možné jen  se souhlasem  Zhotovitele.

6.   Součástí této Smlouvyjsou  následující  přílohy:

Přiloha č. 1 :  Specifikace Zařizení a cena Servisni kontroly

7.   Smluvní   strany   potvrzují,   že   si  tuto  smlouvu   před  jejím   podpisem   přečetly   a   sjejím   obsahem

souhlasí,   že   nebyla   uzavřena   vtísni   ani   za   nápadně   nevýhodných   podmínek.   Na   důkaz  toho

připojují  své  podpisy.

VLázníchBohdančidne       ­4.   0?     2024 vpardubicíchdne  |^    ^130Z3

Příloha č.  1  ­SDecffikace Zařízení a cena  Servisní kontrol



Provedeni' v 10 měsi'ci  daného rol(u

Vnítřni'jednotky servis v Kč

P.č. Č.dveřl, Výrobni'či'slo Typjednotky

1 24 15312  459 788 0001745 SINCLAI R ASH  ­18 AQ

2 101 7XM07741 PLFY­P15VFM­E1

3 102 74A00764 PKFY­P25VBM­ER5

4 102 224 0m 17 TOSHIBA  RAS  10­10  ­UKP  ­ES

5 103 75A00382 PKA­M50HAL

6 103 77ACX)566 PKA­M50HAL

7 103 226 0m 07 TOSHIBA  RAS  ­18 ­UFP  ­ES

8 104 76A32430 PKFY­P32VHM­ER2

9 107 74A00883 PKFY­P25VBM­ER5

10 107A 63ACD172 PKFY­P25VBM­ER5

11 108A 63Am316 PKFY­P25VBM­ER5

12 1088 63A00294 PKFY­P25VBM­ER5

13 110 52881    844 2340002675 SI N CIAI R ASC ­24 AI N

14 125 7YA07120 PKFY­P15VBM­ER5

15 126A 7ZA07951 PKFY­P15VBM­ER5

16 126 74NÍXJil4/f) PKFY­P25VBM­ER5

17 127 74A00739 PKFY­P25VBM­ER5

18 129 63A00188 PKFY­P25VBM­ER5

19 129 63A00344 PKFY­P25VBM­ER5

20 131 78M08187 PLFY­P20VFM­E1.TH

21 201 74A00780 PKFY­P25VBM­ER5

22 202 63A00311 PKFY­P25VBM­ER5

23 203 74Níyjnrn PKFY­P25VBM­ER5

24 204 7F01812 PLf:Y­P50VEM­E

25 205 74A00696 PKFY­P25VBM­ER5

26 206 74NíyJílcf8 PKFY­P25VBM­ER5

27 207 74A04056 PMFY­P20VMB­ER4

28 207 10874   45 69470000221 SINCLAIR ASH ­09 AF

29 221 nelze  přeči'st W'N'A

30 222 6035004 T MITSUBISHI  ELE.   MSZ­DM35VA

31 222 63A00313 PKFY­P25VBM­ER5

32 222 63A00314 PKFY­P25VBM­ER5

33 223 74Níflil34 PKFY­P25VBM­ER5

34 224 7JNíjiyíyyíl PKFY­P25VBM­ER5

35 225 63A00298 PKFY­P25VBM­ER5

36 226 74ACX)750 PKFY­P25VBM­ER5

37 226A 63A00297 PKFY­P25VBM­ER5

38 227 74Níyjnsfi PKFY­P25VBM­ER5

39 228 74Níffm6 PKFY­P25VBM­ER5

40 229 74NíyinF.R, PKFY­P25VBM­ER5

41 301 63A00011 PKFY­P25VBM­ER5

42 302 74NÍJyďffh PKFY­P25VBM­ER5

43 303 7SA00307 PKA­M50HAL

44 303 76A00488 PKA­M50HAL

45 303 321m03 TOSHIBA  RAS ­UKP ­ES2

46 303 226 002 82 TOSHIBA  RAS ­13 ­SKHP ­ES2



47 304A 74A!Íxfm8 PKFY­P25VBM­ER5

48 3048 63ACX)307 PKFY­P25VBM­ER5

49 304C 63A00296 PKFY­P25VBM­ER5

50 305 63A00333 PKFY­P25VBM­ER5

51 306 74A00710 PKFY­P25VBM­ER5

52 307 74NíyJrl66 PKFY­P25VBM­ER5

53 3078 74A00791 PKFY­P25VBM­ER5

54 308 63ACX)315 PKFY­P25VBM­ER5

55 321 15613  459 788 000 2412 SI NCLAIR ASH ­18 AQ

56 321 15312  459 788 0001847 SI NCLAIR ASH ­18 AQ

57 322 63A19286 PKFY­P40VHM­ER2

58 323 63A19288 PKFY­P40VHM­ER2

59 324 74A!Íflmo PKFY­P25VBM­ER5

60 325 63A00306 PKFY­P25VBM­ER5

61 326 76A.IJ8;J4 PKFY­P50VHM­ER2

62 327 63A00295 PKFY­P25VBM­ER5

63 328 63A00310 PKFY­P25VBM­ER5

64 329 63A00305 PKFY­P25VBM­ER5

65 401 74NfyJil4;2. PKFY­P25VBM­ER5

66 402 74A!Íyfllp;J PKFY­P25VBM­ER5

67 403 74A00711 PKFY­P25VBM­ER5

68 404A 63A00323 PKFY­P25VBM­ER5

69 4048 63A00166 PKFY­P25VBM­ER5

70 405 74A00698 PKFY­P25VBM­ER5

71 406 74A00758 PKFY­P25VBM­ER5

72 407 74AlíNr]79 PKFY­P25VBM­ER5

73 408A 74A00788 PKFY­P25VBM­ER5

74 4088 74Almi7P;f, PKFY­P25VBM­ER5

75 409 428 00 217 TOSHI BA  RAV ­SM 807 CTP  E

76 412 123 000 80 TOSHIBA  RAS ­16 ­SK V2 ­E

77 423 225 000 92 TOSHIBA  RAV ­SM 562 XT ­E

78 425A 63A00324 PKFY­P25VBM­ER5

79 4258 74NlyJilT9 PKFY­P25VBM­ER5

80 426A 74Am903 PKFY­P25VBM­ER5

81 4268 77A03996 PKFY­P25VBM­ER5

82 427 77A03998 PKFY­P25VBM­ER5

83 428 63A00300 PKFY­P25VBM­ER5

84 429 63A19289 PKFY­P40VHM­ER2

85 430 74ACX)784 PKFY­P25VBM­ER5

86 431 74Nfxfil2!fi PKFY­P25VBM­ER5

87 431 J 010949 /2015 DAIKI N  FTX835C2VIB

88 432 74NíyJilF;ri PKFY­P25VBM­ER5

Vnějš íjednotky sewi svKč

P.č. Výrobce Výrobni'číslo Typ jednotky

1 MITSUBISHl 78U040)2 PUHZ­ZRP50VKA2

2 MITSU8ISH1 77U03803 PUHZ­ZRP50VKA2

3 MITSUBISHl 78U04230 PUHZ­ZRP50VKA2

4 MITSUBISHl 78U04012 PUHZ­ZRP50VKA2

5 MITSUBISHl 78P01045 PUHY­P300YKB­A1



6 MITSUBISHl 79P01375 PUHY­P350YKB­A1

7 MITSUBISHl 79P01380 PUHY­P350YKB­A1

8 venk. jednotky 1,4,7,13,28,29,30,45,46,55,56,75,76,77,87  celkem 

Přenos né  klimatízace servi svKč

P.č. Č.dveří Výrobni'či'slo Typ jednotky

1 103 707 788 000 16 63 SINCLAIR AMC ­14 Aa

2 104 476C5033 REMKO   RKL 490 DC S  LINE

Provedení ve 4 měsi'ci  daného roku

Vnějš ,'jednotky servi svKč

P.č. Výrobce Výrobníči'slo Typ jednotky

1 MITSUBISHl 79P01375 PUHY­P350YKB­A1

2 MITSUBISHl 79P01380 PUHY­P350YKB­A1

2024 2025

Roční p]nění celkem bez DPH r  65 368,00 Kč r  65 368,00 Kč

Roční plněni' celkem s DPH 79 095,28 Kč 79 095, 28 Kč

2024 2025

Hodinová sazba v případě opravy

Cena dopravy za km

10



M­tech, s.r.o.

lčo : 60108550

Průmyslová 526

Pardubičky, 530 03  Pardubice

čjceses_o2/i2/23Pí7d67íSož3T:'°čue?k:rdeí;°u=i:keaw_ÍSMniín:s|::š #ovnitra(iooLázně
Bohdaneč)

Tato plná  moc se uděluje na dobu neurčitou a zaniká pouze doručením  písemného oznámení o

odvolání této plné moci Zmocněnci. Zmocněnec má  právo vykonat vš echny právní a/nebo faktické

úkony spojené s předmětem této plné moci.

V  Pardubici'ch  dne  21.12.2023

Tuto plnou moc v celém  rozsahu  přijímám


